ביום חגיגי ושמח זה, ב ______ בשבת, ______ יום לחודש ______ בשנת ______ לבריאת עולם, ובמקביל ל ______ יום לחודש ______ בשנת ______, למנין שאנו מונים כאן, ב ______, ______, בן ______, ו ______, בת ______, אמרו את המילים וביצעו את הטקסים אשר איחדו את חייהם ואישררו את אהבתם. 
אנו יוצאים לדרכנו המשותפת כאשר האהבה והמסירות שאנו מרגישים זה כלפי זו מאירות את דרכנו, והחברות העמוקה שיש בינינו קושרת את גורלנו. נזדקן האחד לצד השנייה, ובמהלך הזמן שיעבור נעורר זה בזו השראה ונטפח את צמיחתנו הרוחנית, הרגשית, והאינטלקטואלית. אנו מבטיחים למצוא תמיד מילת עידוד האחד עבור השנייה, לנחם זה את זו בהתמודדותנו עם אתגרים יחד, ולחגוג את נצחונותינו יחד. נתענג על הנאות החיים, וביתנו יהיה שופע צחוק וצעצועים לכלבים. נזכור תמיד לפנות זה לזו כשנזדקק למרחב בטוח, ונדע להעניקו האחד לשנייה בהיותנו יחד. נעריך את ההרפתקאות שהחיים יציעו לנו, קטנות כגדולות. נצעד יחד בדרכנו המשותפת, אך בה בעת נצמח כישויות נפרדות ונחווה בעונג את החופש המופלא אשר צומח מתוך כבוד הדדי. מי ייתן וביתנו ימלא שלום, ומי ייתן ונבורך במזל טוב, בבריאות ובאושר. 	Comment by Snufkin: This translation expresses the message of the original sentence in a slightly different way, but we believe the meaning is kept. 
I also broke the original sentence into 2 separate ones for the text to flow better in Hebrew. 
אנו נכנסים היום בברית קדושה זו ומתחייבים בזאת לאהוב ולהוקיר זה את זו למשך שארית חיינו. 
”ברוך האדם אשר נושא את אש האהבה בליבו.“
והכל שריר וקיים. 

[bookmark: _GoBack]

